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                                                    Ханох Левин.

                             «Заставь моё сердце трепетать.»

                                                                 Комедия.
                                                       Действующие лица:

Судья Ламка.
Лалалала – его возлюбленная.
Пшоньяк – его приятель.
Так Себе – жена Пшоньяка.
Барбаспаскуа – французский ухажёр.
Татарелла  – итальянский ухажёр.
Хорхехелито – испанский ухажёр.
Назим-бей – турецкий ухажёр.
Лупач Бобич – югославский ухажёр.
Хаджи Нуджа – албанский ухажёр.
Харуз Пардухи – местный ухажёр.
Три старых негра.
                                                     Первый акт. Весна.
                                                Первая картина.

                        (Ранний вечер.Улица. Ламка и Пшоньяк прогуливаются.)

Ламка – Знаешь, когда она со мной, она просто орёт от удовольствия: «Я больше не могу, хватит, я больше не могу!..» А я – руки в карманах,  стою себе и посвистываю. А она уставится на меня - до косоглазия - и тает от удовольствия, просто дуреет, с ума сходит от любви: «Я больше не могу!..» И снова : «Я больше не могу!..», а  у меня на губах смущённая улыбка – ну, сколько же она ещё «не сможет»!.. Эх, я тебе так скажу: нет ничего лучше, чем быть любимым, особенно моею Лалалалашечкой. Как же мне нравится, что она меня любит! Ну просто рыдает, когда меня нет рядом, а когда я прихожу – хохочет! Иногда я её обнимаю, и мне кажется, что надо удержать её в объятиях, чтобы она не выпрыгнула из окна, и не убилась от любви ко мне.
Пшоньяк (Удивлённо) – Ничего себе, любовь!
Ламка – Это ещё что. А какая она застенчивая! Если бы ты видел все эти украшения и тряпки, которые я упросил её принять от меня. Какие мольбы, какие увещевания – не с её стороны, - с моей! Умоляю её, чтобы взяла, - не хочет, а я настаиваю…
Пшоньяк – Но в конце-то концов берёт.

Ламка –После бесконечных уламываний и уговоров, и стояния на коленях.

Пшоньяк – Твоего стояния.
Ламка –Моего, само-собой, моего. Но ей так неловко, что она немедленно меня поднимает. На прошлой неделе я купил ей платье, с огромным вырезом на спине. О, какая у неё спина! Сам понимаешь,  незачем её прятать под одеждой! Ох, и спина! Я тебе говорю! Ровная, широкая, - Великая Китайская Стена, а не спина! Она поворачивается к тебе спиной, а ты замираешь и задыхаешься… Слушай, а что если… Почему бы нам не нагрянуть к ней с визитом?! Давай, давай сделаем ей сюрприз! Она обожает сюрпризы. Особенно такие, которых она вовсе не ждёт! Я никогда не прихожу не предупредив, и всегда в субботу в восемь вечера, так уж у нас заведено. А всю остальную неделю она сидит и только красится, душится, смотрит на мою фотографию и плачет. Говорю тебе, как есть: я там – смеётся, нет меня – ревёт. Ох, как я её, то есть она меня любит!.. Ну, что скажешь о моей Лалалалашечке?

Пшоньяк – Это, знаешь ли… 

Ламка – Любовь, а?

Пшоньяк – Несомненно.

Ламка  (С шутливым пренебрежением) – Эх, Пшоньяк, для чего ты только живёшь? 
Пшоньяк – Точно. (Зевает) Что-то я устал. 
Ламка – Что значит «устал»? Ты понимаешь – она от меня без ума! Даже удивительно, что до сих пор я не прочёл в какой-нибудь газете: «В судью влюбились!». Пойдём, пойдём, послушаем пару раз как она стонет: «Хватит, я больше не могу!..» - и по домам!
                                                Вторая картина.

(Ранний вечер. Лестничная площадка перед дверью квартиры Лалалалы. Ламка  и Пшоньяк стучат в её дверь снова и снова, пока она не подходит к ней, но не открывает.)
Лалалала – Кто там?

Ламка – Ку-ку!

Лалалала – Кто – «ку-ку»?

Ламка – Твой возлюбленный судья Ламка!

Лалалала – Какой ещё Ламка?

Ламка (Пшоньяку) – Говорил тебе, что она с ума сойдёт от неожиданности! (К закрытой двери) – Лалалала-а-а!.. Любимая!.. Это я!.. Я!.. Ламка!

Лалалала – Секунду! (Уходит. Возвращается. Открывает тоненькую щель в двери.) – Что такое?
Ламка – Сюрприз!

Лалалала – Чего вдруг?

Ламка – Вдруг! (Пшоньяку) – Ничего не соображает!

Лалалала – Разве сегодня суббота и уже восемь?

Ламка – Ку-ку!

Лалалала – Что за «ку-ку», не предупредив?

Ламка –  Я же говорю – сюрприз! Если предупредить, то не будет сюрприза! А так – сюрприз – редис,   киргиз - стриптиз! (Хихикает) – О, я больше не могу!... А?.. (Пшоньяку) - Скромница!
Лалалала – Это кто?

Ламка – Пшоньяк.

Пшоньяк – Пшоньяк.
Лалалала – Кто такой – Пшоньяк?

Пшоньяк – Человек.

Лалалала – Чего вдруг?
Ламка – А вот так! Ещё сюрприз! Я человек - и он человек! Хороший приятель, спокойный, приличный, сдержанный, услышал про бурный роман, удивился, позавидовал, я сказал: «Заглянем, -  поглядишь, послушаешь, - почему бы нет?» Сюрприз, редис, киргиз, стриптиз! А ты, любимая, одна?
Лалалала – Одна? Конечно, одна. А как же.

Ламка – (Открывает дверь настержь. Обращаясь к Пшоньяку.) – Говорил я тебе – одна. Всегда одна. Плакала, наверно. (Обращаясь к Лалалала) – Плакала?

Лалалала – Зачем?

Ламка   (Обращаясь к Пшоньяку.) - Не сознается, скромница. ( К Лалалала.) – Смеялась?
Лалалала – Зачем?

Ламка  (Пшоньяку.) – Говорил я тебе? Не смеялась! А чего ей смеяться? Поплакала, и глазки промокнула. Слушай, что тебе Ламка  говорит! (Поворачивается к Лалалала.) – Не волнуйся, любимая, это - я!
Лалалала – Хорошо. А это – я.

Ламка – А это  - я. 

Лалалала – А это – я.

Ламка – Скромница. (Показывая на Пшоньяка.)   А это – он.

Пшоньяк – Да, это я.

Ламка – Мы в гости пришли.

Лалалала – Я не готова.

Ламка  (Входит внутрь и увлекает за собой Пшоньяка.) – А мы тут, как тут. Кроме всего, я обожаю, когда мне рады. Ты посмотри, какая спина! Какая натура! Какая стать! Какая индивидуальность! Какая любовь! О, какая!..
Пшоньяк – Да, тут много есть всякого такого.

                                                Третья картина.

              (Вечер. Гостинная в доме Лалалала. Ламка, Пшоньяк, Лалалала.)

Лалалала – Я не приглашаю вас присесть, у меня всего одна комната, и тут всё вверх  тормашкми.

Ламка – Ну, разве она не чудо? Ты погляди - личико разрумянилось, глазки опустила!.. Лалалалушечка, покажи Пшоньяку чёрное платье с вырезом на спине! О спине он уже слышал, а теперь хотел бы увидеть и вырез! (Направляется к шкафу, Лалалала преграждает ему путь.)

Лалалала – Не сейчас.

Пшоньяк – Можно и не сейчас.

Ламка – Почему не сейчас? А спина?
Лалалала – Я очень устала.

Пшоньяк – И я.

Ламка – Хорошо. Спина – и уходим.

Лалалала – Приходите завтра.

Пшоньяк – Да, придём завтра.

Ламка   – И завтра тоже придём! (Вдруг, будто передумав) -  Угости нас чаем и - по домам.

(Лалалала смотрит на него несколько секунд раздумывая, поворачивается, чтобы выйти. В это мгновенье Ламка кидается к шкафу, Лалалала не успевает преградить ему дорогу, он распахивает дверцы и обнаруживает внутри француза Барбаспаскуа.)

Лалалала – По какому праву!.. По какому праву!..

Ламка (Ошеломлённо.) – Это кто?

Лалалала – Врывается ко мне в дом без предупреждения, да ещё и приятеля тащит, да ещё перед моими упражнениями…

Ламка – Это кто?

Лалалала – Да ещё чая требует, а потом вдруг прыгает без разрешения, шкафы раскрывает и роется…
Ламка – Это кто?

Лалалала – … как раз перед моими упражнениями…

Ламка – Про упражнения ты уже говорила. Кто это?

Лалалала – Кто это?

Ламка – Да, кто это?

Лалалала – Кто это?

Ламка – Да, кто это?

Лалалала – Ты спрашиваешь, кто это?
Ламка – Да, я спрашиваю, кто это!

Лалалала – Ты снова и снова спрашиваешь – кто это?!

Ламка – Да, я снова и снова спрашиваю – кто это?!

Лалалала – Хорошо, если ты действительно хочешь знать кто это, то тогда я тебе скажу, кто это!

Ламка – Я весь внимание и горю от любопытства узнать – кто это!

Лалалала – Это…

Ламка – Ну?..

Лалалала – Это…

Ламка – Ну?..

Лалалала – Это…

Барбаспаскуа – (Бормочет что-то по-французки.)
Лалалала – Его зовут Барбаспаскуа.

Ламка –  Чего вдруг – Барбаспаскуа? И что он здесь делает? (Обращается к нему по-английски с французским акцентом.) – What do you do here?
Лалалала – Не кричи на него, он нездешний… Он педи… педикюрщик!. 
(Пауза.)

Ламка – Кто?!

Лалалала – Мастер педикюра!

Барбаспаскуа – (Бормочет что-то по-французки.)

Лалалала – Ты не знал?

Ламка – Нет.

Лалалала – Теперь ты знаешь. Его зовут Барбаспаскуа.

Ламка – Это мы уже слышали.

Барбаспаскуа – (Бормочет что-то по-французки.)

Пшоньяк – Пшоньяк.
Лалалала – Пшоньяк или Опшоньяк?

Пшоньяк – Без буквы «О» в начале…  Не Опшоньяк, а просто Пшоньяк.

Лалалала – Дело в том, что я когда-то была знакома с Опшоньяком.

Пшоньяк – Нет никакой связи. Это кто-то другой, а я – Пшоньяк.

Лалалала – Надо будет при случае спросить у Опшоньяка, есть ли связь, на его взгляд, с Пшоньяком. Лично мне кажется, что раньше было «Опшоньяк», но через несколько поколений сократилось, чтобы было легче произносить.

Пшоньяк – Могло быть и наоборот. Раньше, в оригинале, было «Пшоньяк», но из-за того, что много раз говорили предложения вроде: «О, Пшоньяк идёт!», или «О! Пшоньяк так бы не поступил!», - буква «О» постепенно прилепилась к фамилии Пшоньяк, и в конце концов, получися «Опшоньяк».
Лалалала – Если опереться на ваше объяснение, то можно предположить, что если бы много раз говорили бы предложения вроде – «Ну, Пшоньяк придёт – он вам покажет!», то через несколько поколений получилось бы «Нупшоньяк», а через двести лет, кто-нибудь мог бы сказать: «Ну, Нупшоньяк, как дела?», а ещё через сто лет он превратился бы в «Нунупшоньяка», и в конце концов, пришлось бы целый час говорить только : «Нунунунунуну…»

Ламка – Но почему в шкафу?

Лалалала – Что-что?

Ламка – Почему в шкафу? Почему мастер педикюра Бас..баркас..

Лалалала – Пасбарбаскуа.

Ламка – Пасбарбаскуа…  Или Барбаспаскуа?

Барбаспаскуа – (Бормочет что-то по-французки.)

Лалалала – Ну, да, конечно -  Барбаспаскуа. 
Ламка – Не важно. В любом случае тебе придётся предоставить мне убедительное объяснение того, почему вдруг – мастер педикюра, и почему -  в шкафу…
Лалалала (С нежной  улыбкой на бледном лице) – У меня есть замечательное объяснение.

Ламка – Выслушаем его.

Лалалала – Ну, так вот. У меня на пятке есть ужасная мозоль, и когда я на неё наступаю, то мой голос становится тоненьким-тоненьким, и я не могу взять низкие ноты, а ведь у меня вечером концерт. Поэтому я была вынуждена срочно вызвать мастера педикюра.

Ламка – Очень хорошо, замечательное объяснение мастеру педикюра. А объяснение  шкафу?
Лалалала – У меня нет другого выхода, кроме, как сказать правду.
Ламка – Только правду.
Пшоньяк – Я думаю, что мне нужно уйти…

Ламка – Ты остаёшься.

Лалалала – Я ничего не отрицаю, а правда очень проста. (Вдруг начинает рыдать) – Уважаемый судья Ламка…  любимый… Мастер педикюра Пасбарбаскуа…
Ламка – Барбаспаскуа.

Лалалала – Барбаспаскуа собирался начать работать, как вдруг я услышала стук в дверь. Я не знала - кто это, и страшно испугалась. Есть всего один шанс на миллион, что это ты, но я не была ни в чём уверена, и впала в панику. Я не могла себе представить, что ты подумаешь, если увидишь его, стоящим на коленях и держащим в руках мою щиколотку.
Поэтому, не долго думая, я велела ему забраться в шкаф. Признáюсь, я и подумать не успела, - чем всё может закончиться, а судьбе было угодно, чтобы ты и Пш… Пш…

Пшоньяк – Пшоньяк.

Лалалала – Не вмешивайтесь!.. А теперь я вижу, что твои подозрения ещё увеличились. Все мои попытки что-то скрыть были напрасны, а причиной всему моя застенчивость. Я хотела лишь предотвратить бессмысленное учащение твоего сердцебиения… Я всё сделала для тебя, всё!.. И всё напрасно!.. Ты не в состоянии этого оценить, а я идиотка, что согласилась тебя любить…
Ламка – Не говори так!
Лалалала – Нет, я скажу! Для чего мне жизнь, если нет доверия?!.. (Продолжает горько рыдать.)

Ламка  (Стиснув зубы, изменившимся голосом.) – Я полагаю, что у тебя есть два великолепных оправдания, которые всё объясняют. (Пшоньяку) Ты так не думаешь?
Пшоньяк – Я именно так и думаю.

Ламка - Ты сам видел, какая она застенчивая.

Пшоньяк – Определённо.

Ламка – А теперь ты сам видишь, как она меня любит.

Лалалала – А сейчас, прошу меня извинить, но нам необходимо приступить к сеансу педикюра, иначе я не смогу сегодня вечером взять низкие ноты, и выступление придётся отменить.

Ламка – Да-да, конечно. Мы немедленно освобождаем помещение для мастера педикюра. Концерт превыше всего!

Пшоньяк – Я тоже думаю, что пора предоставить возможность работать мастеру педикюра.

Лалалала – Несмотря на то, что нет стопроцентной уверенности в успехе. Мозоли - это, знаете ли…

Ламка – Я без преувеличения знаю, насколько важен настоящий мастер педикюра.

Лалалала – Люди думают: «А-а-а… педикюр…», но они и представления не имеют, как бывает необходим хороший мастер педикюра! Тебя ничего не интересует, - только приведите, приведите мастера!
Ламка – Я всегда говорю: ты можешь не обращать внимания на зубы, кишечник, гланды, геморрой, мочевой пузырь, - на всё,  но только не на мозоли. С мозолями будь осторожен!
(Пожимая руку Барбаспаскуа.) – Всего доброго! Позвольте выразить свою поддержку вашему благородному желанию безжалостно уничтожить её мозоли.

Барбаспаскуа – (Уверенность возвращается к нему. Бормочет что-то по-французки.)

Ламка (Наклоняется к Лалалала и пытается её поцеловать. Она отстраняется.) – Скромница… Застенчива, как всегда. Удачного выступления, моя любимая.
Пшоньяк – И я желаю вам удачи.

(Ламка и Пшоньяк идут к выходу. У двери останавливаются и оборачиваются. Смотрят, как Барбаспаскуастоя на коленях ощупывает лодыжку Лалалала. Стоят ещё мгновенье и выходят.
                                               Четвёртая картина.

                                       (Вечер. Ламка и Пшоньяк идут по улице.)

Ламка – Похолодало. И ветер зябкий. Или погода теперь не та, что раньше, или мы стареем.
Пшоньяк – Погода. (Пауза.) Не сердись, может я зря болтаю, но мозоль находится внизу, на пятке, а голосовые связки – наверху, в горле. Тебе не кажется немного странным, что чтобы взять низкие ноты, необходимо сделать педикюр?

Ламка (Зло и презрительно.) – Скажи-ка, это ты изучал связи в нервной системе между конечностями и горлом, или это был Барбаспаскуа?! Может ещё скажешь, что Аристей и Аристотель были отцом и сыном?! 
Пшоньяк – Я никогда не говорил и даже не намекал на то, что Аристей и Аристотель были отцом и сыном.

Ламка – Некоторые люди привыкли болтать, просто так сотрясать воздух, безо всяких на то оснований, без базиса, в то время, как другие люди посвящают всю свою жизнь серьёзным исследованиям и не говорят глупостей, что Аристей и Аристотель были отцом и сыном!
Пшоньяк – Прошу прощения, но я не хотел ссориться и ничего не говорил.

Ламка – Голонка в Париже. Если бы он был сейчас здесь, то уже посоветовал бы, что делать и всё бы уже разрешилось.

Пшоньяк – Пойдём домой?

Ламка – А на вопрос, почему именно она, я тебе отвечу так: она и только она. Я дрожу, когда вижу её, я теряюсь. Как весь этот безмозглый мир до сих пор не понял, что нет никакой другой, кроме неё? Я скажу даже больше, я думаю, что мне необходимо быть рядом с ней гораздо чаще. Я не удовлетворюсь субботним вечером в восемь. И даже более того. Мне кажется, что я чувствую душевную необходимость, уже сегодня дождаться её после выступления, около её дома…

Пшоньяк – Ты же говорил, что похолодало…

Ламка – Это верно, похолодало.

Пшоньяк – И ночь.

Ламка – И это верно. Ночь. И тьма. А я хочу поговорить немного о любви. Любовь, любовь, любовь, любовь… Ты понимаешь, любовь…

Пшоньяк – Я понимаю.

Ламка  (Голос его дрожит.) – Любовь…
Пшоньяк – Да, без сомненья, ты говоришь серьёзно.

Ламка – Потому что любовь… любовь… любовь… (Пауза. Тихим, надломленым голосом) – Любовь.

Пшоньяк (Смахивая слезу.) – В жизни не слышал более трогательного монолога о любви.

(Легонько похлопывая его по спине.) – Всё будет хорошо, всё переменится, а в конце будет конец. (Уходит. Ламка кутается в пальто и возвращается назад.)

                                                   Пятая картина. 
(Ночь. Улица рядом с домом Лалалала. Ламка ждёт, закутавшись в пальто. Входит Лалалала под руку с Татарела. Увидев судью,  останавливается.)

Лалалала – Ты ждёшь меня?
Ламка – Я… да… я… нет… я немею. (Замешательство. Пауза.) Всё лучшее поисходит в тишине.

Лалалала – Ты создаёшь мне трудности.

Ламка – Я знаю, что я тяжёлый человек.

Лалалала – Что ж, познакомься: профессор Татарелла из Венеции.
Татарелла – (Бормочет что-то по-итальянски.)
Ламка – Судья Ламка.

Лалалала – Профессор Татарелла – специалист отоларинголог. Он сделает мне ингаляцию после концерта.
Татарелла – (Бормочет что-то по-итальянски.)

Ламка – А мастер педикюра Барбаспаскуа?

Лалалала – Барбаспаскуа до выступления, а Татарелла – после.

Ламка – А судья Ламка - в субботу вечером, в восемь.

Лалалала – В субботу вечером, в восемь.

Ламка – И не мгновеньем раньше, ни мгновеньем позже.

Лалалала – Точно.

Ламка (С трудом сдерживая волнение) Я настолько…
Лалалала – Если профессор Татарелла из Венеции немедленно не сделает мне ингаляцию, то завтрашнего выступления не будет. Верно, профессор Татарелла?
Татарелла – (Бормочет что-то по-итальянски.)

Лалалала  (Судье.) – Спокойной ночи.
Ламка – Прости, что я спрашиваю, - разве ингаляции делают не до выступления?

Лалалала – И вот так он стоит,  давит и надоедает! И караулит, как сторожевая собака! Нет, уважаемый судья Ламка, так дальше не пойдёт! Я, женщина, которой необходимо пространство, воздух! Я певица!
Ламка (Отступает) – Спокойной ночи. В субботу вечером, в восемь. (Машет вслед рукой. Кричит вдогонку.) - Профессор Татарелла, сделайте так, чтобы она смогла, наконец,  взять эти низкие ноты! Низкие ноты нам крайне важны!

(Лалалала и Татарелла уходят. Ламка стоит ещё несколько мгновений в нерешительности, а затем  быстро уходит.) 
                                                  Шестая картина.

(Ночь. Лестничная площадка дома Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Одетый в пижаму Пшоньяк открывает ему)

Пшоньяк – Что случилось?

Ламка – Срочное дело. Ингаляция.

Пшоньяк – Тебе тяжело дышать?

Ламка – Мне безотлагательно необходимо выяснить кое-что, по-поводу ингаляции, и я подумал, что спрошу у твоей Так Себе.

Пшоньяк – Она с семи часов уже спит. Очень устаёт.
Ламка – Дело очень спешное и я очень озабочен одним  вопросом по-поводу ингаляции.

(Пшоньяк пропускает его. Ламка входит.)

Так Себе (Из спальни) – Кто там, Пшоньяк?  
Пшоньяк – Судья Ламка.

Так Себе – О, Господи… Снова этот Бедламка припёрся морочить нам голову! Какого чёрта ночью?!
Пшоньяк – Я не знаю. Пришёл.

Ламка –Да-да, пришёл. Извините, что ночью…

Так Себе – Пшоньяк, поставь воду для чая!

Пшоньяк – Она имеет в виду пирожные. Чай – это только повод для пирожных.  Миссия чая  – помочь пирожному быть съеденым. Это только инструмент. Чай для неё – это такая оранжевая река, по которой плывёт всевозможнейшее съестное, чтобы сорваться с обрыва в глотке и рухнуть в желудок. А пòсуху ей тяжело… Очень она утомляется, моя Так Себе. (Входит Так Себе.)
Так Себе – С семи часов я пытаюсь заснуть. И всё бестолку из-за того, что ты Пшоньяк, шумишь.

Пшоньяк – И зачем ты это говоришь? Я слышал, как ты храпела уже в семь пятнадцать.

Грохнулась в койку – и тут же концерт.

Так Себе – Ты слышал мой концерт?! Я в восемь вставала «по-маленькому», и видела, как ты с опавшей на грудь головой выводил трели перед телевизором. А без десяти девять я пошла к холодильнику и видела, как ты валяясь на диване, такую симфонию трубил, что о-хо-хо!.. А ты, стало быть, слышал мой концерт?.. А ты вообще, что-нибудь слышишь? Что-нибудь видишь? Знаешь, что-нибудь? Хоть когда-нибудь, что-нибудь делаешь? Ты живёшь? И для чего ты вообще родился – ты знаешь?
Ламка – О-о… У вас, я вижу, тепло. Уютно. Дом. А ингаляция?
Так Себе – Какая ингаляция?

Ламка – Я хотел выяснить… Вы ведь разбираетесь в вопросах охраны здоровья, болезнях, и всё такое… Ингаляцию горла нужно делать до пользования связками, или после пользования связками нужно делать ингаляцию горла?..

Так Себе – У вас горло болит?

Ламка – Нет, это я так, по-поводу Лалалала… Охрипла немножко…

Так Себе – Что это такое – «лалалала»?

Ламка – Это женщина, певица.

Так Себе – Ну, поздравляю… Ламка, конец этому будет?

Ламка – Спасибо. Ингаляция…ингаляция - до или после?
Так Себе – Насколько мне известно, ингаляции делают до использования связок.

Ламка – Но ведь и перед сном, а?  Ингаляции необходимы перед сном…

Так Себе – Можно и перед сном. Вреда не будет. Пшоньяк, что там с чаем? 

Пшоньяк – Уже. (Выходит.)

Так Себе –  Нервничает Пшоньяк. Не понимаю, что с ним происходит. Ничегошеньки не делает целыми днями, а устаё-о-о-т!.. Чёрт вас всех знает, почему вы именно такие, а не другие? (Громко.) – Пшоньяк, принеси мне чаю в постель! (Выходит. Входит Пшоньяк.)
Пшоньяк – Что-то она нервничает в последнее время. Не понимаю я, – что с ней?
Ламка – А ингаляция?

Пшоньяк – А с ней что?

Ламка – Перед сном или после? Мне очень нужно узнать! Необходимо! Ингаляциями пренебрегать нельзя! Чихать на всё, - только не на ингаляцию! Ты представляешь себе, что такое ингаляция?!.. Женщине, а в особенности певице с чувствительным горлом, необходим человек с ингалятором! Тем более – после спектакля!  Правильно, до спектакля – это очень важно, но после спектакля – просто архиобязательно!
Пшоньяк – Ламка, давай поговорим серьёзно.
Ламка – А ингаляция?!..

Пшоньяк – Зачем ты себя мучаешь?

Ламка – А ты и Так Себе?  Вы друг друга – зачем? На себя посмотри!.. (Пауза.) – Извини. Я приходил не для того, чтобы тебя обидеть и поссориться. Я только хотел выяснить кое-что по поводу ингаляций…

Пшоньяк – Сядь, отдохни, успокойся.

Ламка – От этого несчастья нет успокоения.

Так Себе – Пшоньяк, ну что там с чаем?!..

Пшоньяк – Уже!

Ламка – Доброй ночи. (Быстро уходит.)

                                                 Седьмая картина.

(Ночь. Ламка, закутавшись в пальто, стоит у дома Лалалала. Задрав голову, смотрит на окна её квартиры. Вдруг из парадного выходит Лалалала с большой сумкой в руках, а за ней появляются Татарелла, Барбаспаскуа и Хорхехелито, волокущие её чемоданы. Лалалала видит судью, и в изумлении останавливается.)
Лалалала – Судья Ламка? Снова ты?
Ламка  (Растерян, удивлён.) – Я.

Лалалала – Три часа ночи… Чего ты ждёшь?

Ламка – Я не жду. Я стою. Дышу. Живу себе. А ты?.. В три часа ночи, с чемоданами, с Барбаспаскуа, Татарелла и с … 

Лалалала – Хорхехелито.
Хорхехелито (Бормочет что-то по испански.)

Ламка – Что на этот раз?  Массажист, мастер маникюра?

Лалалала  (Обижено) –   Хорхехелито – мой аккомпаниатор.

Хорхехелито (Бормочет что-то по-испански.)

Татарелла (Бормочет что-то по-итальянски.)

Барбаспаскуа (Бормочет что-то по-французски.)

Ламка – Очень приятно. Судья Ламка. (Лалалала.) – И куда же в три часа ночи?
Лалалала – На гастроли в Европу.

Ламка – Ты летишь в Европу?

Лалалала – На рассвете.

Ламка – Ты мне ничего не говорила!

Лалалала – Не говорила? А мне казалось, что говорила. Наверное, забыла… С этими приготовлениями, спешкой.. Мой последний концерт здесь, был по сути генеральной репетицией перед премьерой на Ривьере.

Ламка – На Ривьере?!

Лалалала – Да, на Ривьере.

Ламка – С Барбаспаскуа, Татарелла и Хорхелито?

Лалалала – Без Барбаспаскуа нельзя - мозоль. Иначе низких мне не взять. Татарелла – нет выбора: связки, дыхание, хрипы. Ну, а Хорхехелито – это само собой понятно. Кроме этого ещё и телефонные контакты с немецким специалистом Штрунцем…

Ламка  (Стеная) – О, Господи!.. Она на Ривьере, а я тут!.. Я всё готов отдать, чтобы быть с тобой!
Лалалала – Это невозможно.

Ламка – Я знаю…  Но почему - нет?.. Хотя, понятно, что нельзя… Счастливчики эти мастера педикюра, а судьи – в дерьме! Когда вернёшься?

Лалалала – Через неделю.

Ламка – Помни меня! Не забывай! Ты на всей Ривьере не найдёшь никого, кто бы любил тебя, как судья Ламка! Помни меня, вставая и ложась, во сне и наяву…  Помни!

Лалалала (Поворачивается, чтобы уйти, но передумав, возвращается. С очень серьёзным видом.) – Судья Ламка, я хочу… поговорить с вами откровенно.

Ламка – Нет-нет, зачем…

Лалалала – Я обязана быть с вами откровенной.

Ламка (Надрывно кричит) – С какой стати – откровенно?! Что с тобой случилось?! Полгода встречаемся по-субботам в восемь, я приподнимаю тебе голову и смотрю в глаза, а ты чуть краснеешь потупившись, и отворачиваешься…Я спрашиваю – ты молчишь, у меня трепещет сердце, а ты улыбаешься…  и так полгода! И вдруг, ни с того ни с сего – откровенно?!.. Никаких откровенностей! Встречаемся вечером следующей субботы, после Ривьеры, в восемь! Пойдём гулять! Не захочешь гулять – просто посидим! Повздыхаем и поболтаем обо всякой чепухе, обо всём на белом свете! Но только не о том, что нам важно! А не захочешь поболтать – повздыхаем и помолчим! Будем смотреть на капли дождя на листьях – и молчать, молчать, молчать! (Лалалала гладит  его по  щеке. Ламка продолжает дрожащим голосом.) – Если бы ты только могла видеть, что у меня в душе!
Лалалала – Ты, Ламка, такой… Доброй ночи. (Выходит. За ней – Барбаспаскуа, Татарелла и Хорхехелито)

Ламка (То ли себе, то ли небесам, то ли человечеству.) – Если когда-нибудь спросят меня: в чём суть и смысл твоей жизни? Я отвечу: ждать под её окном, ждать без надежды, ждать с дрожью в сердце, ждать и только… Там жизнь была моя… Там, только там!
                                                Второй акт. Лето.

                                                Восьмая картина.

               (Вечер. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Входит Пшоньяк.)
Пшоньяк – На  дворе уже лето, а ты всё ждёшь её под окном.

Ламка – Она вернулась позавчера.
Пшоньяк – Как было на Ривьере?

Ламка – Отлично.

Пшоньяк – Она была на итальянской Ривьере, или на французской?

Ламка – На кипрской.

Пшоньяк – Понимаю.

Ламка – На Кипре тоже есть Ривьера, просто не все толком знают, что такое Кипр. Думают: «А-а… Кипр какой-то!..»
Пшоньяк – Вовсе нет.

Ламка – А Кипр – это Европа, господа!

Пшоньяк – Никаких сомнений, Европа. Когда-то там англичане хозяйничали.

Ламка – Её принимали «на ура». 
Пшоньяк – Кто спорит?

Ламка – Но с «низкими» проблемы у неё всё-таки были.

Пшоньяк – Это из-за мозоли.

Ламка – Корабль заходил и на турецкую Ривьеру, там тоже можно сойти с ума, - как её принимали.

Пшоньяк – Она пела на палубе?

Ламка –   Корабль – роскошнейший.

Пшоньяк – Кто спорит?

Ламка – Из порта в порт. Какие впечатления!

Пшоньяк – А что её сопровождающие?

Ламка – Вот-вот. Барбаспаскуа её разочаровал. Ему не очень удавался педикюр и она его уволила. И Татареллу уволила. Он оказался абсолютнно безответственным – чуть не убил её своими ингаляциями. Да и Хорхехелито не особо помог ей с «низкими». Короче говоря, она уволила всех троих.
Пшоньяк – Кто их заменит?

Ламка – Лупач Бобич, - тренер по физкультуре из Югославии, Хаджи Нуджа, - гомеопат из Албании и Назим-бей, знаменитый турецкий аккордеонист. Что касается телефонных переговоров со Штрунцем, то их результаты пока не вполне ясны.
Пшоньяк – Короче: уехала с французом, итальянцем, испанцем и роялем, а вернулась с югославом, албанцем, турком и аккордеоном.

Ламка – Несомненно, она открыла для себя Балканы. Люди не имеют представления о том, какие сокровища есть на Балканах. Люди думают: «А-а… Балканы какие-то!..»  Вот ты, к примеру, знаешь хотя бы, что было в Македонии?.. Не знаешь. И никто не знает. Невежды! Скажи ещё, что Аристей и Аристотель были отцом и сыном…
Пшоньяк – Я никогда не говорил и даже не намекал…

Ламка (Кричит.) – Не перебивай меня! Никогда не перебивай меня!

Пшоньяк – Извини.

(Пауза.)

Ламка – Я записался на курсы педикюра. Пора освободить её от этой ужасной зависимости от иностранных специалистов. Весной закончу, и пойду на курсы ингаляции. 

Да, приятель, нас с ней ждёт новая жизнь.
Пшоньяк – Ты очень похудел.

Ламка – Неплохо, да? Думаю, что наконец я открыл для себя настоящий здоровый образ жизни. Я встаю в пять утра, пью полстакана горячего какао, следом чайную ложку касторки и иду ждать  под её окном. Потом возвращаюсь поспать на полчасика, просыпаюсь в шесть пятнадцать, жарю на маргарине телячью почку, пью два стакана тёплой воды, съедаю четыре галеты с корицей и выхожу на три четверти часа подождать  под её окном. Возвращаюсь, пью полстакана воды с лимоном, и вот тут-то я абсолютно готов к учёбе на курсах педикюра до полудня, без перерыва. Ровно в двенадцать я съедаю стограмовую котлетку из индющачей грудки и выпиваю четверть чашки уксуса с базиликом, потом отправляюсь на четверть часа подремать, вскакиваю и бегу под её окно на дополнительное небольшое дежурство, а оттуда возвращаюсь на курсы педикюра до семи вечера. В семь съедаю половинку крутого яйца, посыпанного семенами просо и пять сухих макаронин, вымоченых полминуты в воде, и обваляных в панировочных сухарях, выбегаю на десять минут на вечернее ожидание под её окно, и тогда уж возвращаюсь домой  делать домашние задания и закреплять материалы по педикюру. После этого кладу под язык ломтик сырого лука и возвращаюсь под её окно до трёх, трёх тридцати утра. Глотаю ломтик лука и иду спать.
Пшоньяк – Засыпаешь легко?

Ламка – Ворочаюсь до рассвета. Но это не из-за меню. Слава Богу, что в моём распорядке дня появился столь замечательный рецепт здоровья, счастья и долгих лет жизни.

Пшоньяк – Несомненно.

Ламка – Я только не знаю, что является определяющим элементом процесса. То ли ломтик свежего лука под языком в десять вечера, являющийся ответственным за очистку пищеварительной системы через промывку слюнных желёз перед сном, то ли чайная ложка касторки и полстакана какао в пять утра, которые пробуждают и ускоряют метаболизм организма перед новым трудовым днём.
Пшоньяк – Уверен: и то, и другое. Не забудь и о влиянии занятий педикюром.
Ламка – Я ни о чём не забываю. В любом случае, я ощущаю себя гораздо моложе, и мне кажется. что вместо лысины у меня растут чёрные волосы.

Пшоньяк – Ощущения – это главное.

Ламка – Но вот, что я хочу подчеркнуть: очень важно делать всё это так, чтобы я стал таким, а вовсе не другим.

Пшоньяк – Что ты имеешь в виду?

Ламка – Я имею в виду, что очень важно делать всё это так, чтобы я стал таким, а вовсе не другим.

Пшоньяк (Смотрит на судью с нескрываемой озабоченностью) – Понятно. (Глубоко вздохнув) – Уважаемый судья Ламка, дружище, я беседовал с Лалалала. Я думаю, что мне стòит быть откровенным: она твоей не будет и это абсолютно однозначно. А состояние, в котором ты находишься,  вызывает опасения и ухудшается день ото дня. Пойми, мне неловко вмешиваться, но кто-то должен вытащить тебя из всего этого! Приди в себя, Ламка! Очухайся! Выбрось её из головы! 
Ламка – А где вы встречались?
Пшоньяк – Да какая разница!

Ламка – Не зли меня! Ты что, не видишь, что я нервничаю из-за ломтика лука под языком?!.. То есть, я хотел сказать - спокоен?! Спокоен из-за ломтика лука под языком. Всё дело в жарé.
Пшоньяк – Август.

Ламка – Я знаю, что август! Не зли меня своим августом! Тебе несказанно повезло, что ломтик лука под языком меня успокаивает! Где она?!.. Жжёт!.. Всё горит в душе!.. Помоги мне!..  Не надо одолжений!.. Иди отсюда, пока я тебе не накостылял!.. Иди к своей Так-Себешечке, завари ей чайку, а потом наярьте вдвоём – ты симфонию телевизору, а она концерт потолку!..
Пшоньяк – До свидания. (Уходит.)

Ламка – Пшоньяк, Пшоньяк… Я просто спокойно повторяю: Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк… Необычное имя… Пшоньяк… И выглядит он странно. Только сегодня я заметил – какие у него клыки… Ох, и клыки!.. И губы растягиваются в зловещий оскал… Есть в этом Пшоньяке, что-то пугающее…Надо вытряхнуть из головы привычный взгляд на Пшоньяка и увидеть его таким, каков он есть.
                                                   Девятая картина.

(Вечер. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Входит Лалалала в сопровождении Назим-бея, Лупача Бобича и Хаджи Нуджа.)

Лалалала – Ох… Ты, как всегда здесь. Я тебе уже представляла моего гомеопата Хаджи Нуджа, югославского тренера Лупача Бобича и аккордеониста Назим-бея?

Ламка – Конечно, конечно, представляла. (Троица бормочет что-то по албански, сербски и турецки.) – А вы куда? На музыкальную репетицию?

Лалалала – Именно так.

Ламка – А потом в ночной клуб, сбросить напряжение.

Лалалала – Само собой.

Ламка – А потом, возможно, на вечеринку.

Лалалала – Меня всё время приглашают, что поделаешь? Приглашают сюда, зовут туда, а я верчусь на своей мозольке, прыгаю, танцую, увлекаюсь, а почему бы и нет? А пришла в этот мир и не буду им наслаждаться?

Ламка – Конечно будешь.

Лалалала – И не проживу, будто я  машинка какая-то?
Ламка – Ещё чего!

Лалалала – Но эта мозоль… Ох, если б не она…

Ламка – Клянусь тебе самим собой – закончу курс педикюра и уничтожу её!

Лалалала – Да, Бог с ней. Можно и так прожить. А на Кипре были совсем недурные концерты.

Ламка – Кто же этого не знает! Пила шампанское?

Лалалала – А если пила?

Ламка – А я с ломтиком лука под языком.

Лалалала (Смеясь.) – И с Пшоньяком.

Ламка – Чего это ты его вдруг вспомнила?

Лалалала – Он твой приятель.

Ламка – Ну да, что-то вроде. А что? 
Лалалала – А ничего.
Ламка – Ты заговорила о Пшоньяке. Продолжай.
Лалалала –А нечего и продолжать. Просто вспомнила Пшоньяка.

Ламка – Ого… Снова Пшоньяк. Я вижу, он в тебе основательно засел.

Лалалала  (Поёт.) – Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..

Ламка – Дорогая моя, с тех пор, как ты вернулась, ты не прекращаешь говорить о Пшоньяке.

Лалалала – (Поёт.) – Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..

Ламка – Что-то передать ему?

Лалалала – (Поёт.) – Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..

Ламка – Прекрасно. Замечательный ответ. Я бы сказал – решительный. «Что передать Пшоньяку?» - «Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..» Очень изощрённо. «Что передать Пшоньяку?» - «Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..» Здòрово. (Приблизив своё лицо к её лицу. Как бы по секрету) – Вы только поглядите – как этот Пшоньяк в её мозгу укоренился! Определённо, это что-то значит. Как её мозг безпрестанно шепчет: «Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..» А глазки бегают, ищут Пшоньяка, а ручки дрожат от страстного желанья прикоснуться к Пшоньяку, вся дышит словом «Пшоньяк», как беленький конвертик, содержащий только одно словечко… (Вдруг набрасывается на неё, хватает за горло и трясёт.) - «Что передать Пшоньяку?» - «Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..» (Трое сопровождающих хватают его и отрывают от неё. Он падает на землю.)
Лалалала (Поёт, смеясь.) - «Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..»

Ламка (Бормочет самому себе.) - «Пшоньяк, Пшоньяк, Пшоньяк!..»

(Уходит.)
                                                 Десятая картина.
(Ночь. Лестничная площадка перед дверью Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Пшоньяк, одетый в пижаму, открывает дверь.)

Пшоньяк –Я собирался идти спать.

Ламка – Ночь только началась. Какая женщина!.. Вселенская!.. И это не считая бесконечных телефонных переговоров с этим немцем, Штрунцем!.. А она  только: «Пшоньяк!.. Пшоньяк!..»

Пшоньяк – Дай мне пойти спать.

Ламка (Вглядывается в него долгим взглядом.) – Какая грязь… А я не верил.

Пшоньяк – Ламка, не приходи сюда больше.

Ламка – Хотя, нет. Всегда подозревал и спрашивал сам себя: «Пшоньяк?..» И жестокая реальность ответила пощёчиной: «Да, Пшоньяк.» Взгляни на себя, как ты выглядишь? Ты женщиной рождён?.. Ты гражданин?..
Пшоньяк – Дорогой судья Ламка, я повторяю в последний раз: тебе необходимо помочь. Я пытался. Сюда больше не приходи.

Ламка – А куда ты предлагаешь?

Пшоньяк – Поезжай отдохнуть.

Ламка – Понимаю. Я уеду отдохнуть, а в это время ты с ней…

Пшоньяк – Что ты несёшь?!

Ламка – Если бы ты был рождён женщиной!.. Ты будешь пытать меня вечно!

Пшоньяк – Спокойной ночи. (Пытается захлопнуть дверь перед судьёй, но тот умудряется протиснуться внутрь.)
Ламка – Ты слышал о китайской гимнастике Тао?  - Ты не кончаешь! Тянешь и тянешь!.. Ночь за ночью, и не кончаешь! Женщина наслаждается, сперму экономишь, да ещё продолжительность жизни увеличиваешь!
Так Себе (Из спальни) – Кто там, Пшоньяк?

Пшоньяк – Судья Ламка.

Так Себе – Вызови полицию!.. Я никогда не усну!.. Я сдохну!... Я тебе говорю: вызови полицию!.. 
Пшоньяк – Не кричи. Не надо всегда кричать из спальни. Иногда можно и без шума. Лицом к лицу. (Орёт, что есть силы) – Не надо постоянно орать!!!

Ламка – А ты попробуй гимнастику Тао: разик весной, разик осенью – жах!-жах!-жах!...
А все остальные ночи – тя-а-а-нешь!.. (приближает своё лицо к Пшоньяку.) – Тянешь, тянешь и не кончаешь!.. Больше вы меня не обманете!.. (Выбегает.)
                                             Одиннадцатая картина.

(Ночь. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Входит Лалалала в сопровождении Назим-бея, Лупача Бобича, Хаджи Нуджа и трёх старых негров.)

Ламка – Что такое? А это кто?

Лалалала – Ямайское трио «Белые лебеди». Продолжим вечеринку у меня. Как у тебя блестят глаза!.. Ты меня пугаешь.

Ламка (Тяжело дыша.) – Послушай, я… я не в состоянии… Пшоньяк и ты… Да, или нет?...

Лалалала (Смотрит на него длинным взглядом и вдруг начинает хохотать. Отсмеявшись, очень  спокойным голосом отвечает судье.) – Конечно же  «да». 

Ламка – Всё время?

Лалалала – Само собой. А ты не почувствовал? У тебя под носом!
Ламка – Повтори.

Лалалала – Ты не почувствовал? У тебя под носом!

Ламка – Ты делаешь мне очень больно. Ещё.

Лалалала –У тебя под носом, всё время.

Ламка (Вопит.) – Ещё!..

Лалалала – У меня нет времени, меня ждут.

Ламка – Если бы ты только знала, как я страдаю.

Лалалала – Ну, и страдай. (Поворачивается, чтобы уйти.)

Ламка (Бледнея.) – Так это не может больше продолжаться!
Лалалала (Поворачивается к нему. С улыбкой.) – Неужели? Я только свистну – ты приползёшь на четвереньках. (Выходит.)

Ламка (Хрипло.) – Как ты могла?!.. Впрочем, зачем я спрашиваю – само собой могла… Вот так?!.. Что же ты ещё можешь?.. (Быстро уходит.)
                                                Двенадцатая картина.

(Ночь. Лестничная площадка перед дверью Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Так Себе открывает. Глаза – красные.)

Ламка – Где Пшоньяк?

Так Себе (Стараясь быть деловой и объективной, только голос чуть дрожит.)

 – Пшоньяк здесь больше не живёт. Он в гостинице «Чикаго», на берегу моря.

Ламка (Остолбенев.) – Что случилось?!..

Так Себе – Ничего не случилось. Просто Пшоньяк больше здесь не живёт. Если он 

кому-то нужен, то найдёте его в гостинице «Чикаго», на берегу моря. 
Ламка – До свидания.

Так Себе – До свидания. Просто Пшоньяк больше здесь не живёт. Найдёте его в гостинице «Чикаго», на берегу моря.

(Ламка уходит. Так Себе закрывает дверь.)
                                                Тринадцатая картина.
(Ночь. Вход в дешёвый гостиничный номер Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Пьяный Пшоньяк открывает.)
Ламка – Что случилось?

Пшоньяк – Я бросил её, когда готовил чай. Стоял на кухне и смотрел на чайник. Вдруг, стало тяжело дышать и меня охватил холодный цепенящий страх: «Однажды я умру! Меня не будет!» Кое-как отдышался, и тут меня пот прошиб, как при лихорадке: «Сейчас, сейчас, пока я жив!.. Другой жизни не будет!.. Вот он, мир, - перед тобой, смотри:  стол, стул, окно, дерево, небеса!.. А я – где?!..»  Вот и вся история. Собрал чемодан, и теперь я в дешёвой гостинице на берегу моря, сижу на кровати, сжимаю голову руками и страх снова меня душит: «Однажды я умру!..» 
Ламка – Меня не купишь на такие отговорки. Ты сбежал из дома потому, что ты и она… Она. кстати, во всём призналась. Наивная… А ты всю свою жизнь меня подстерегал и ждал случая мне навредить. Ты сущий дьявол. Никто и не знал – кто такой Пшоньяк, а Пшоньяк над нами всеми насмехался. Один из крупнейших мошенников двадцатого века, если не самый великий! Но теперь открываются события, от которых мир может замереть открывши рот! Ты меня смертельно оскорбил, и я вызываю тебя на дуэль!.. Стреляться!.. Насмерть!

Пшоньяк – Ламка, возьми пистолет и застрели меня. Большое, кстати, сделаешь благодеяние. Клянусь, у меня нет больше сил на тебя…

Ламка – Я не убийца. а оскорблённый джентельмен! Дуэль!.. Насмерть!..
(Входит растрёпаная Так Себе. Стараясь быть сдержаной и уравновешеной.) 

Так Себе – Пшоньяк, бери чемодан и идём домой! (Пауза.) - Бери чемодан и идём домой! (Пауза.) – Пшоньяк, бери чемодан и идём домой! 

Пшоньяк – Какой ужас, какая бессмысленная глупость – вернуться к чайнику на кухню!.. Чай, и снова чай, и  ещё, и опять, и опять … О Боже Всемогущий, после того, как ты сотворил реки, ручейки, водопады и родники, озёра и моря, - как мог ты умудриться сотворить и самый колоссальный океан, бездонный и бескрайний - океан  её чая!..
Так Себе (Вот-вот расплачется.) - Пшоньяк, бери чемодан и идём домой! (Пауза.) – Я хочу кое-что тебе сказать: если ты можешь сразу после свадьбы, вот так просто встать и уйти, то, очевидно я ошиблась, ошиблась во всём, что я о тебе думала.

Пшоньяк – Со свадьбы прошло двадцать шесть лет!..

Так Себе – Двадцать шесть лет, - и сразу бежать?!.. И не думай, что меня не предупреждали: он из таких, что может сбежать прямо со свадьбы, да ещё и понараздаст направо и налево чеков без покрытия! И они не ошиблись!.. 
Пшоньяк – Понял. Что-то ещё?
Так Себе – Да. Я пришла сказать тебе, что я была наивной…. Что если бы я знала, что сразу после свадьбы,  ты через двадцать шесть лет, вот так вот… То я бы дважды подумала, и подготовилась бы к жизни так, как надо!.. И не с таким, который вошёл со мною в дверь, а через двадцать шесть лет выпрыгнул в окно!.. Так что, если ты хочешь вернуться –  возвращайся, а не хочешь, - то что же тогда будет?!.. (Слёзы душат её, она с трудом сдерживается.) – И ещё я хотела тебе сказать, Пшоньяк: дома пусто без тебя… (Пауза.) – И ещё я хочу тебе сказать, что умереть со мной ничуть не хуже, чем умереть с судьёй Ламка…
Пшоньяк – Я тоже хочу тебе кое-что сказать: разуй глаза – Пшоньяка больше нет!.. Нет!.. Пшоньяк, плюс Так Себе, равняется  - конец! Смени простыни, постригись, напудрись, одень нормальное платье, возьми себя в руки, выйди в жизнь, получи цветочным горшком по башке и окочурься!! (Взрывается приступом хохота.)
Так Себе (Тихо бормочет, практическе сама себе.) – Я такого не ожидала… Это не прилично… Двадцать шесть лет… Я не ожидала… (Разрыдавшись, быстро уходит. Пшоньяк продолжает хохотать.) 

Пшоньяк – Если спросят меня в конце жизни: что ты сделал в этом мире? – я отвечу: сыграл Пшоньяка. Может слышали о таком персонаже, по имени Пшоньяк? Это я его играл.

Ламка – Готовься. Секунданты не нужны, только пистолеты. Найдём место в роще за городом и я убью тебя как собаку!
                                           Четырнадцатая картина.
(Ночь. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Входит Лалалала в сопровождении трёх старых негров, волокущих её чемоданы. Она видит судью, усмехается.)

Лалалала – Ты всё ещё здесь?  Мне станет чего-то нехватать, если тебя тут не будет!
Ламка – Я здесь!.. Я здесь!.. А ты куда глубокой ночью? На гастроли по Ривьере? А где твоя балканская свита?

Лалалала – Значит так: Лупач Бобич уволился – какие-то семейные проблемы, Хаджи Нудже зачем-то срочно понадобилось в Албанию, А Назим-бея я уволила из-за профессиональных разногласий. Теперь я только с «Лебедями». Меня ждут на корабле.
Ламка – Дай мне представить: корабль ждёт!.. Дама!.. Свита!..  «Лебеди»… С Ямайки!..

Лалалала – И один телохранитель ждёт меня здесь.

Ламка – Всегда ждёт тебя здесь.

Лалалала – Мне так нравится видеть тебя, когда ты здесь стоùшь. Какое постоянство… Как солнце заходит и снова всходит. Закон природы. Мой, мой.

 Ламка – Я твой единственный. (Срывающимся голосом.) – На тебя я нисколько не сержусь, любимая. Ты наивная женщина, но он!..
Лалалала – Я очень тороплюсь.

Ламка – Я понимаю.

Лалалала – Следи за домом хорошенько.

Ламка – А на твой вопрос – что будет со мной в твоё отсутствие, - я отвечаю: будет дуэль.

Лалалала (Занята своими делами.) – Агенты то и дело звонят с предложениями, говорят, что если разрешится проблема с низкими нотами…

Ламка – А на твоё беспокойство за мою жизнь, я так отвечу: нет ни малейшего шанса, что я умру. Покойник – Пшоньяк.

Лалалала (Вдруг с детскими интонациями.) – Ведь ещё ждут меня за горизонтом чудеса… Правда?..

Ламка – Правда.

Лалалала – Ещё не поздно, ещё весь мир будет моим… Правда?

Ламка – Правда.

Лалалала – Ты обещаешь?

Ламка – Обещаю. Весь мир будет твоим. А вместе с ним и я.

Лалалала (В спешке.) – Конечно, конечно… Увидимся в следущую субботу вечером!.. (Уходит. За ней уходят три старых негра.)

Ламка – Какая спина! (Машет ей вслед рукой.) – Дорогая моя, любимая… Как ты нужна мне… И так же хорошо я понимаю, что мне ничего не поможет!.. Какое сочетание проклятий с чудесами!  Быть как натянутая струна, готовая лопнуть! Приди же, любимая, встревожь мне сердце, услышь души негромкий отзвук … Ну, а после уж – ба-бах!...
                                                Третий акт. Осень.
                                                    Пятнадцатая картина.
                           (Ночь. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт.)

Ламка (Самому себе.) – Осень рано наступила. Холодно. Я голоден и хочу пить. И как обычно, жду… Пшоньяка нет. Если бы тут был Пшоньяк, я бы с ним поговорил, но Пшоньяка нет. Если бы тут был Пшоньяк… (Снимает ботинки, берёт в каждую руку по одному, и разыгрывает между ними беседу. Один ботинок – это Пшоньяк, а другой – он сам.)
- Как дела, судья Ламка?

- Грустно мне, Пшоньяк. Время идёт. Я жду. Ноги болят. Лук не помогает. Ты был прав: однажды все умрём.
- Эх, Ламка, Ламка… А ты всё ждёшь под её окном…

- Она позавчера вернулась.

 - Как её принимали на кипрской Ривьере?

- Она не была на кипрской Ривьере.
- Но она уплыла на корабле.
- Никуда корабль не уплывал.

- Сломался?

- Вовсе нет. Его переделали в ресторан.

- Она поёт в ресторане?

- На выезде из города. На окраине нашей Ривьеры.
- Она стала ресторанной певичкой?

- И немножко официанткой. Между песнями.

- А её «Белые лебеди»?

- Их вытурили назад, в Конго.

- Ты же говорил, что это ямайское трио?

- А оказалось – конголезские беженцы.

- Значит, она осталась одна?

- Ещё чего! Такая женщина, как она! Теперь с ней Харуз Пардухи.

- Пакистанец?

- Нет, здешний.
- Ничего, необязательно постоянно быть на международном уровне. Иногда неплохо и на местном. А кто он, этот Пардухи? Аккордеонист, мастер педикюра, специалист по ингаляциям?

- Пардухи? Он … этот… как его?...  Я ещё точно не знаю. (Сдвигает ботинки поближе.) 

Пшоньяк, дружище, мне холодно. Прошли, пролетели наши лучшие годы, и не вернутся никогда. Кстати, Голонка сейчас здесь. Он только что приехал из путешествия по Марокко, но ещё спит, и я не успел с ним поговорить. (Входит Лалалала, а за ней Харуз Пардухи. Лалалала намеревается молча пройти мимо судьи.)
Ламка – Приветствую тебя, прославленная и благороднейшая!
Лалалала – Привети тому, кто ждёт-не дождётся., а с Харузом Пардухи ты уже знаком.

Ламка – Как же, как же!... Харуз Пардухи!..  Кто ж его не знает!  Здравствуйте, Харуз Пардухи. Очень приятно, - судья Ламка.  Ваша должность?

Харуз Пардухи (Обращаясь к Лалалала.) – Чего ему надо?

Ламка – Его должность?

Лалалала – Его должность?

Ламка – Новый телохранитель? Замена Лупачу Бобичу?

Лалалала – Харуз Пардухи, он… Телохранитель мне уже не нужен.

Ламка – Аккордеонист, гармонист?

Лалалала – Нет.

Ламка – Тогда, кто же он, этот Харуз Пардухи?

Лалалала – Он… Приятель.

Ламка – Какой приятель?

Лалалала – Никакой. Просто приятель.(Пауза.)
Ламка – Понимаю. (Пардухи наклоняется к Лалалала и целует её в губы.) – Очень мило. Каков приятель, а? Просто замечательно. Что ж, и приятели нужны, не только сопровождающие. (Пауза.) А на ваш вопрос, - что здесь происходит, - позвольте отрапортовать, что за время вашего отсутствия, подготовительные мероприятия по подготовке к дуэли, продвинулись к завершающей стадии.
Лалалала – Спокойной ночи.

Ламка – Спокойной ночи. А в дополнению к ответу на ваш вопрос, докладываю: осуществляется подготовка к покупке пистолета и немедленному убийству, по-мере завершения курсов по стрельбе. (Лалалала и Пардухи выходят. Ламка обувается и тоже уходит.)

                                               Шестнадцатая картина.

(Ночь. Вход в гостиничный номер Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Пшоньяк, пьяный и неопрятный открывает ему дверь.)

Ламка – Ты всё ещё на чемоданах?

Пшоньяк – Да.

Ламка – Я здесь официально, по-поводу дуэли.

Пшоньяк – Да.

Ламка (Наклоняется к нему. Тихо.) – У тебя есть право разрешить наш конфликт извинениями. Ты просишь прощения?

Пшоньяк – Нет.

Ламка – Ни за что, ни за что?
Пшоньяк – Ни за что.
Ламка – Но ты, по крайней мере, сердечно раскаиваешься?
Пшоньяк – Нет.

Ламка – Ни капельки?

Пшоньяк – Ни капельки.

Ламка – В таком случае, ты вновь вынуждаешь меня, застрелить тебя, как собаку. Ты не передумал?

Пшоньяк – Нет.

Ламка – Не спеши. Ты не обязан отвечать немедленно.

Пшоньяк – Я не передумал.

Ламка – Что это значит?

Пшоньяк – Ничего не значит.

Ламка – То есть, другими словами, ты ещё можешь раскаяться?

Пшоньяк – Другими словами, я ни в чём, ни за что и никогда  не собираюсь раскаиваться. 
Ламка – В таком случае, ты вынудишь меня, застрелить тебя, как собаку.

Пшоньяк – Это ты уже говорил.

Ламка – Послушай. Ты был моим другом. Оскорбил меня. Не может быть, чтобы ты не раскаялся. У тебя есть сердце. Ты Пшоньяк. Мне просто жаль твою жизнь. А ты чуточку это недооцениваешь. Пойми, что если я тебя убью, то тебя просто не будет.
Пшоньяк – Я всё понимаю.

Ламка – После смерти ты уже не сможешь сказать: «Секундочку, секундочку! Я очухался и уже раскаиваюсь!» Не сможешь рыдать: «Прости меня, Ламка! Пожалей меня, Ламка!» - Поздно! Смерть – это смерть! И, само собой, могила! И темнота! И так далее!

Пшоньяк – Я всё понимаю.

Ламка – Ну, что ж… Раз так, то не говори, что я тебя не предупредил. Когда ты будешь готов к дуэли?

Пшоньяк – Когда захочешь.

Ламка – У тебя есть пистолет?

Пшоньяк – Нет.

Ламка – А стрелять ты умеешь?

Пшоньяк – Нет.

Ламка – Ясно. В таком случае, тебе стòит купить пистолет и записаться на курсы по стрельбе, так как я собираюсь записаться на них сразу же после окончания курсов по педикюру. Я тотчас же начну учиться, немедленно куплю пистолет и патроны, по завершению запишусь на дополнительный курс по улучшению прицеливания, и по окончании добавочного периода стрельб, упражнений и тренировок, я безотлагательно убью тебя, как собаку. (Выходит с независимым видом.)
                                                Семнадцатая картина.

(Ночь. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Из дома выходит Лалалала.)

Ламка – На Ривьеру?
Лалалала – Я работаю официанткой в ночную смену.

Ламка – А Пардухи?

Лалалала – Тоже. И тоже в ночную.

Ламка – А пение?

Лалалала – Я устала. Думаю, что я потеряла голос. И желание. И стремление. А ещё у меня зуб выпал. Вот, смотри. (Открывает рот и показывает ему.) – Всё сгнило.
Ламка – Будь моею. Я твоя последняя надежда.

Лалалала – Ты никогда не верил в мой талант.

Ламка – Я тебя люблю. Ты знаешь, что я ещё умею делать педикюр?

Лалалала (Гладит его по волосам, по шапке, по щеке.) – Почему ты не кто-нибудь другой, скажи мне!.. Скажи мне!.. Почему!..(Ламка пытается обнять её. Она отстраняется.) – Ах, если бы тебе было достаточно лишь смотреть на меня телячьими глазами обожателя!.. (Он пытается поцеловать её.) – Нет, нет!... Я, может быть, и  превращаюсь в старую калошу, но между нами ничего не изменилось.

Ламка – Если бы я был другим, агрессивным, воинствующим… Если бы у меня была бы вот такая бородка, и такие усы, и во-о-т такой рост, и вот такие глаза, а нос вот такой, а лоб такой… Ты бы меня приняла?

Лалалала (Улыбаясь.) – Не думаю.

Ламка – Ты помнишь то время?.. Все дни, до одного?.. И те, что были, и те, которых не было?  Тогда ты ещё прятала в шкафах своих мастеров педикюра. А как всё было важно!.. Мозоль!.. Пятка!.. Госпожа не сможет петь!.. Немедленно позвать сюда мастера педикюра!.. Где он?!.. Ох!.. Ах!.. Переполох, суматоха… Люди бегают, входят,  выходят, фотографы, журналисты…  Будет концерт – не будет?.. Разберутся с мозолью – не разберутся?.. А телефонные контакты с немцем Штрунцем? – не забудем и о нём!.. Весь мир затаил дыхание, и я с ним, как будто больше ничего важного и не существует на белом свете!.. Лишь вглядываться в тебя с нетерпением, с трепетом в сердце, красавица моя, желанная, любимая!.. Как я тоскую по тем прекрасным дням!

 (Лалалала уходит.)
                                              Восемнадцатая картина.
(Ночь. Лестничная площадка дома Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Пшоньяк открывает ему.)

Ламка – Я искал тебя в гостинице. Ты что, - вернулся домой?

Пшоньяк – Сегодня вечером. Подумал я, подумал, и решил: здесь моё место. Я человек места. Место мне необходимо. И Так Себе – необходима. Потому, что она – это я.
Ламка – Как она отнеслась к тому, что ты вернулся?

Пшоньяк –Не сказала ни слова, да и я тоже. Мы решили не говорить об этом. Будто и не было ничего. Приснилось. Короче – не было.
Ламка – Понимаю. (Поворачивается и выходит. Пшоньяк закрывает за ним дверь. Ламка разворачивается и снова стучит в дверь. Пшоньяк открывает.) – Можно войти? Я весь промок.
Пшоньяк – Я как раз собирался отправиться в постель.

Ламка – Я ненадолго. (Пшоньяк пропускает его, Ламка входит.) – А где Так Себе?

Пшоньяк – Спит. Очень устаёт. Целыми днями отдыхает, а к вечеру устаёт. Отдых её страшно утомляет. После отдыха она выбирается из постели абсолютно вымотанной. Падает в кресло, требует чаю, потом ещё чаю, потом ещё… Потом ест, а как закончит – просто  валится совершенно обессиленая. 

Ламка – Может ей сахара не хватает?

Пшоньяк – Она утверждает, что ей всего не хватает. Особенно мучит её - хроническая усталость от тридцатилетнего безделья. Изнурена до предела. Просто выжатый лимон. Есть даже опасение, что она больше не встанет с постели, из-за того, что давно с постели не встаёт.
Так Себе (Из-за кулис) – Кто там, Пшоньяк?
Пшоньяк – Судья Ламка.

Так Себе – О, Господи… Снова этот Бедламка.. . Поставь воду для чая.

Пшоньяк – Уже поставил. (Выходит.)

Так Себе (Горько усмехаясь.) –  Сама не понимаю: зачем я осталась с Пшоньяком? Могла бы сейчас жить в Париже…  Мне предлагали, -  был у меня Клод.  Могла бы… Но Пшоньяк написал, пообещал, женился… Да и выглядел он тогда чуть иначе. Не понимаю – зачем я выбрала Пшоньяка, - могла ведь и Клода. Всё бы было по другому. Просыпалась  бы по утрам от пения соловьёв. Клод жил в деревне. Клинику бы открыла. Я тогда интересовалась  лечением натуральными средствами. Вечерами играла бы на гитаре, пригубив деревенского вина, пела бы  шансоны. Подумывала брать уроки пения у Саши Трабаншу. Ты,  конечно, слышал о Саше Трабаншу.

Ламка – Нет.

Так Себе – Не слышал о Саше Трабаншу?!.. О чём ты вообще слышал, любезный?!.. Ты где живёшь?!.. Чем занимаешься целыми днями?!.. Ты кто такой?!.. О-о-о… Кажется, я имею дело с невеждами неграмотными… Не слышать о Саше Трабаншу!.. Всё, я пошла спать. Пшоньяк, расскажи ему, кто такой Саша Трабаншу. И с Сашей Трабаншу тоже  могла. И почему я осталась с Пшоньяком – Бог его знает. Идиотка. Вместо Так Себе, была бы Анжеликой. Всё, посплю чуток. (Громко.) – Пшоньяк, принеси мне чай в постель! (Уходит. Входит Пшоньяк.)
Ламка – У вас тут просто чýдно – ничего не изменилось.

Пшоньяк – Что ты знаешь про Так Себе!.. И не думай, что мне с Так Себе плохо.

Ламка – Я думаю, что тебе с Так Себе хорошо.

Пшоньяк – Мы так много лет с ней вместе. Ты не в состоянии понять этого, ты никогда не жил вместе с женщиной, не переживал этот ежедневный ад, даже не ад, а никчёмность, ежедневную собственную ничтожность. А это просто пустяки, по сравнению с тем, что я пережил с нею за тридцать лет. Мне с ней очень тяжело. Ты знаешь, как мне тошно от Так Себе?
Ламка – Конечно. Я знаю, что тебе с ней хреново.

Пшоньяк –Впрочем, не так уж и хреново, как ты думаешь.  Но если вдуматься, то, по крайней мере, есть стабильность. От Так Себе не надо ждать сюрпризов. Где Так Себе  положишь – там Так Себе и найдёшь. Так Себе – она и есть Так Себе. Это даже очень не плохо. В мире, в котором  ты и не предполагаешь чего ожидать от нового дня, очень важно знать, что есть постоянная и устойчивая ось – Так Себе! А всё остальное – к чертям собачьим! Нет, брат, мне хорошо! Хорошо мне с Так Себе!
Так Себе (Из-за кулис.) – Пшоньяк!!..
Пшоньяк – О, как же мне всё это осточертело!.. И когда это всё только кончится!..

Ламка – Пшоньяк, остался между нами один неразрешённый пустячок. Я не успокоюсь, пока не разберусь с этим дельцем. Скажи мне правду. Я хочу знать правду. И ещё – извинения. Я в последний раз требую извинений. Извинения меня удовлетворят. Я же не идиот. Мы живём в конце двадцатого века, и не люблю я ни пистолеты, ни вопли, ни буянство, - ты же меня знаешь! Я человек тихий и не люблю скандалов.
Пшоньяк – Ламка, друг, в чём извиняться? Я не прикасался к женщине двадцать шесть лет, не считая Так Себе, и я же ещё должен извиняться в том, что другие делали с Лалалала на твоих глазах?! И вот ещё что: я никогда тебе не говорил, что я о ней думаю. И сейчас не скажу. Для чего она мне, скажи на милость? Её нос – это не её нос, грудь - не её, волосы - не её и низкие ноты – не её, и мысли – не её. А вот, что уж точно её – это мозоль, а вся трескотня вокруг неё – это твоё дело . Я закончил.
Ламка (Будто и не слышал ничего. Неожиданно слабым голосом) – Я перестал класть под язык ломтик лука. Пора вернуться к будням. Покой и порядок. По субботним вечерам, ровно в восемь ходить к Лалалала. Кстати, - ну разве она не восхитительна? (Пауза. Всё слабеющим голосом.) – Ты же давно понял – кто я. И удостоверился. Для чего же тогда так докучать, и добавлять, и надоедать? (Пауза.) – Голонка уехал. Приехал из Марокко, выспался, и уехал в Таиланд. Не успел я с ним поговорить. Жаль.
                                                 Девятнадцатая картина.

(Раннее утро. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Рядом с ним Пшоньяк. Входит Лалалала, с красными от слёз глазами, пряча их под солнцезащитными очками. Пшоньяк отходит в сторонку.)
Ламка – А где Пардухи?

Лалалала – Нет Пардухи.

Ламка – Ну, вот. И  Пардухи нет. (Пауза.) – Разрушена империя. Вот чего мы достигли. Смотрю я тебя и вижу приговор, который время вынесло тебе. Оно разрушило тебя, оставив лишь руины. А под развалинами мне мерещится дворец, который стоял на этом месте, или мог стоять, хотя бы в моих мечтах. Этому дворцу вовек не развалиться.
Лалалала – Я никогда твоей не буду, Ламка. Забудь об этом. Даже если я попаду под поезд, я всё равно твоей не стану.

Ламка – Зима наступила раньше обычного. Значит, ещё немного, - наступят чудесные весенние деньки.

Лалалала – Я ни за что твоей не буду, ты слышал?!..

Ламка – Всё может измениться.

Лалалала – Никогда-никогда-никогда я не буду твоей!.. Никогда!
Ламка – А у тебя дома тепло и уютно. На улице буря, а мы сидим закутавшись вдвоём. Буря утихнет, и мы пойдём гулять. А тут, глядишь, - и лето!  Нам – по девять лет. Мы вместе загораем на французской Ривьере, и вдруг – вечер. Мама нас зовёт домой, салат, стакан горячего какао, и в постель. Чистые простыни, странные  волшебные светлые сны. (Плачет. Лалалала кладёт ему ладонь на щёку.) – Судья Ламка… Судья Ламка…

Ламка – Какой ещё «Судья»?.. Доколе?..  Почему «Судья»?.. Потому, что сто лет назад, я был в жюри дворового конкурса красоты?.. С тех пор – «Судья», и не иначе!.. (Лалалала смеётся.) – Тебе надо лечить зубы. И мне надо лечить зубы. Давай, повырываем все до одного и начнём всё сначала: кусать, грызть, жевать, как раньше!..
Лалалала (В глазах слёзы. Шепчет.) – Приходи, как обычно, в субботу вечером, в восемь.

Ламка – Я плáчу от счастья, любимая! Как всегда, под твоим окном в субботу вечером. В восемь. (Выходит.)

                                                  Двадцатая картина.

(Ночь. Лестничная площадка дома Пшоньяка. Ламка стучит в дверь. Пшоньяк открывает ему.)

Пшоньяк – На этот раз я на самом деле собирался идти спать. Я должен когда-нибудь выспаться.

Ламка – Я уже ухожу. Я по поводу дуэли…

Пшоньяк – Ну?..

Ламка – Что?..

Пшоньяк – Что делать?

Ламка – Делать нечего.

Пшоньяк – Ты сказал – дуэль…

Ламка –Ну, да, дуэль.

Пшоньяк – Так, что же ты собираешься делать?

Ламка – Делать?

Пшоньяк – Да.

Ламка – Ничего.

Пшоньяк – Как?

Ламка – Вот так.

Пшоньяк – Что дальше?
Ламка – Ничего.

Пшоньяк – То есть?

Ламка – Что слышал.

Пшоньяк – Ладно.

Ламка – Я пошёл.

Пшоньяк – Счастливо.

Ламка – Ещё словечко. Раз ты не хочешь извиняться, то я извинюсь. (Рыдает.) – Прости меня, Пшоньяк!.. Ты мой самый лучший друг!..

Пшоньяк – (Обнимая его.) – Не надо… Не надо… Всё пройдёт, пройдёт…

Ламка – Я с ней встречаюсь завтра в восемь. Больше я ей не дам уйти. 

Пшоньяк – Дай вам Бог, дай вам Бог… А я с Так Себе. Знаешь, в юности, когда я мечтал о будущем, то видел себя вне пустяков и мельтешни бессмысленных событий, которые, как мусор заполняют нашу жизнь. Я представлял себя, сидящим за столом с настольной лампой, и думающим. Или прислушивающимся к какому-то голосу, голосу одинокого старика, который тихонько жалуется, и нуждается в помощи. Необходимо выслушать его, понять, но только очень-очень по-настоящему… И меня окутывало такое приятное чувство братской дружбы и умиротворения, несравнимое ни с чем.  И ничего не сбылось. Всю жизнь одни и те же пустые хлопоты, суета, сутолока и сумятица. 
Ламка – Я ещё не встречал такого человека. как ты, Пшоньяк.

Пшоньяк – Не преувеличивай. Я говорил о мыслях, о мечте, о снах… А в настоящей жизни… (Вздыхает.) – Всё будет хорошо, всё переменится, а в конце будет конец.

(Ламка уходит.)
                                           Двадцать первая картина.

(Вечер. Улица перед домом Лалалала. Ламка ждёт. Из дома выходит Лалалала с чемоданом в руках. Ламка не верит своим глазам.)

Ламка – Лалалала?.. (Она вздрагивает и останавливается. Стоит без движения, опустив голову.) – Ты уезжаешь? (Она кивает.) – Мы договаривались в восемь.
Лалалала – Зачем же ты пришёл в шесть?

Ламка – Сердце у меня было не на месте,  не мог я оставаться дома. Чувствовал что-то нехорошее. И оказался прав. Если бы я пришёл в восемь, - тебя бы уже не было. (Пауза.) – Куда?
Лалалала (Пожимает плечами.) – Понятия не имею.

Ламка – Тебя кто-то ждёт?

Лалалала – Никто.

Ламка – Ну, ладно, пока с тобою были все эти гиганты, вроде Татарелла, Барбаспаскуа, Лупач Бобич и даже Штрунц по-телефону – я молчал. Ты опустилась до Харуза Пардухи, - я всё ещё думал, что ничего не стòю. Исчез и Харуз Пардухи. Теперь скажи мне: для чего я существую? (Пауза.) – Для чего, Лалалала?  Почему любой, кто только свистнет, может к тебе прикоснуться и обнимать тебя, но только не я? Почему – не я? Чего во мне не хватает?
Лалалала (Пожимает плечами, и вдруг, начинает рыдать.) – Люби меня!

Ламка (Подавлено.) – Ты же знаешь, что я и не переставал тебя любить. И если даже захочу – то не смогу. (Примирительным тоном, пытаясь шутить.) – Ну, что? Ты можешь совершить, что-нибудь абсолютно неожиданное, и полюбить меня? А?.. Маленькое чудо, специально для судьи Ламка?.. А?.. Ну, сделай, сделай, что-то непредсказуемое, порази меня!.. Нет?..
Лалалала – Мы вот-вот расстанемся.

Ламка – Скажи мне кое-что ещё, любимая моя. Это правда, что имя Лалалала Вивачче, - это только псевдоним. а на самом деле тебя зовут Муся Подгорник?

Лалалала – Так и есть, это не слухи.

Ламка – Не важно. А вот, что в самом деле имеет значение – это псевдоним. Впрочем «Муся Подгорник» - тоже неплохо. Всё неплохо. Даже хорошо. И пусть тебя не мучит чувство неполноценности из-за нашей Ривьеры. Наша Ривьера тоже хороша. А что такого? Она – наша. И не нужны Барбаспаскуа, Татарелла, Штрунц и все остальные. Кому они нужны? Как мне надоело ревновать к французам! Наши тоже неплохи. Наши тоже.
Лалалала – Ламка, ты самый лучший подарок, из тех, что я когда-либо получала.

Ламка – Только ты его не приняла.

Лалалала – Я не знаю, почему… Я не знаю…(Слёзы блестят у неё в глазах.) Ты такой человек… Ты мне так дорог… Ты такой замечательный… А твоя любовь дала мне что-то, чего я никогда не получала ни от кого… И никогда уже не получу… (Целует его в губы, лоб, глаза.) – Ты человек…  ты чудо…  ты такой…
Ламка – Если бы ты только…

Лалалала – Ах, если бы не эта мозоль!.. Мозоль!.. Я бы тогда смогла взять такие низкие ноты, в такой октаве, что человечеству и не снилось!.. Вся наша жизнь бы изменилась: Америка рядом не валялась!.. Жаль.  Ведь лучшие мастера педикюра старались – всё попусту. А продюссеры со всего мира говорили: «Если бы не мозоль, то - ого-го!
Ламка – Мы в будущем ещё не раз об этом вспомним: если бы, да кабы, 

то все мы были б – «ого-го»!..  «Ого-го», да ещё какой!..

(Лалалала уходит. Ламка стоит и машет ей вслед рукой.)

                                                                  Конец.
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